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B bemapycu wuccienoBaHus B3aWMOJEUCTBUS SI3bIKA, KYJIbTYpbl H
JUYHOCTU BEAYTCS B psne cep: TEOPETUKO-METOI0IOTHYECKUE MPOOIEMBI
U3Y4YeHHUsl A3bIKA KAaK TPaHCIATOpa HAUUMOHAIBHOM MEHTAIbHOCTH U
KyJbTYphl; S3BIKOBasi JIMYHOCTh B Pa3HOOOpPAa3MU pEUYEBBIX MPAKTUK
(MEXJIMYHOCTHAST U Tpo(eccHoHalbHAass KOMMYHHMKAIUS, JTUCKYPChl pa3HbIX
TAIIOB W  JKAHPOB, JIMTEPATYPHOE TBOPYECTBO); JIMHIBUCTHUYECKAs
KPEaTUBHOCTh B CHCTEMHOM M JIMCKYPCUBHOM AacIleKTaX; B3auMOJCHCTBUE
KyJIbTYp W TJIOOQIM3aIusi B CETEBOM KOMMYHHUKAIIMU; OTPAKCHHE MHpaA B
HallMOHAJIBHBIX SI3bIKAX, 3aKOHOMEPHOCTH S3BIKOBOM KOHIENTYyaIu3alluHy,
MPUYUHBI CXOJICTB U PAa3JIMUMU SI3BIKOBBIX KapTUH MHpPA; YHHUBEPCAJIBHOE,
MHTEPHAIMOHAJIbHOE (CBOMCTBEHHOE DSy I€HEalOrMuecKH, THIOJIOTHYECKU
WIN apeajibHO OJM3KHUX A3BIKOB) M ATHOCTIELM(PUUYECKOE B SI3bIKE U PEUYEBBIX
MPaKTUKaX; CPEACTBA BBIPAKEHUS STHOCHEU(PUYECKOTO — ITHOKYIBTYPHOTO
U 3THOKOTHUTHUBHOTO — B SA3BIKOBBIX €IWHHIAX; MNPOOJIEMBl KYJbTYpPHO-
S3BIKOBOM MEePEBOAUMOCTH, ONTUMAJIbHbBIE CHOCOOBI nepeBoa
THOKYJIBTYPHO U OSTHOKOTHUTHBHO MAapKHUPOBAHHBIX S3BIKOBBIX €IMHMUII;
OPUHIUIOBL  TPEACTABICHUS  «KYJIBTYPOHOCHBIX»  €OUHUL  (€IMHHILI,
oOnafarouMX KyJbTYpHOM KOHHOTAIMe) B cloBapsx; (QopMUpOBaHUE
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHUECKONH KOMIIETEHIIMM B OOYYEHMH WHOCTPAaHHOMY
A3bIKY, JTHOKYJBTYPHO MApPKHUPOBAHHBIE EIUHUIIBI S3bIKA W PEUYU KaK
CPEACTBO OCMBICIICHHUSI OCBAWBAEMOW JIMHTBOKYJIBTYPBI — PEAJIUi, LIEHHOCTEM,
OpELeIeHTHBIX (PEHOMEHOB, pPEYeBOro 3TUKeTa. MHOrMe U3 Ha3BaHHBIX
pPa3HOIUIAHOBBIX TeM moaHuManuch B padotax B.H. Temus [Temus 1986;
1988; 1996] u ee eamnombinuieHHHKOB — B.B. Kpacubsix [Kpacusix 2002],
W.B. 3sikoBoii [3bikoBa 2015].

N3yyeHueM CBsI3U s3bIKa U KYJIBTYPbl 3aHUMAIOTCS YUPEKICHUS HAYKU U
oOpazoBanus. McciaenoBanue OEIOPYCCKUX ATHOCIEHM(PUUECKUX S3BIKOBBIX
€JMHUI] U STHOKYJIBTYPHBIX (DEHOMEHOB B KOHTEKCTE KYJIbTYPHO-SI3bIKOBOTO
B3aUMOJICUCTBUS OENOPYCOB C JAPYTMMH HApOJAAMH TPOBOIUT CEKTOP
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STHOJIMHTBUCTUKN U ¢onbkiopa lleHTpa wuccnemoBanuii OemopyccKon
KyJbTYpBI, A3bIKa U JuTepaTypbl HaumoHaneHOI akagemuu Hayk bemapycu
[AuTpomay, Bamonzina 2014]. JAuCIUMIUIMHBI JTUHTBOKYJIBTYPOJIOTUYECKOTO
UKJIA MPEIaraloTca BO BCEX BEIYIIMX By3axX CTPaHbl, Uil HUX AKTUBHO
pazpabaTbiBaeTCsi ~ TeopeTudeckas 0aza M y4eOHO-METOAMYECKOE
conpoBoxjieHne [MeukoBckas 2008; Macmoa 2010; boraruxoBa 2014,
3aitueBa 2016; [epessiro 2017; JlunrBokyneryposioruss 2018; Cromsapuyk
2020]. Bompocam B3aMMOJCWUCTBUSI fA3bIKa U KYJbTYPbl TMOCBSIIICHBI
moHorpaduu [benopycckoe Iloozepre 2001; Macnosa 2004; PomanoBckas
2013; Huuunopuuk 2015; [lleBuosa 2016], nuccepramuu [Mernymko 2015;
ben 2017; Myxeiiko 2019; Tyuunckuii 2021; Ilakomno 2021], cOopHuUKuU
HayuHbelx crtateil [IIpobmembr umpentmunoctd 2004; Msukoyckas 2008;
AxtyanbHble mpoOiembl pomaHckoi ¢umonorun 2010; Mixuesiu 2013;
Maxkapos 2014; f3bIk 1 Mex)KyJIbTypHble KOMMyHHUKannu 2019; CrnaBsHckue
A3bIKHA U KyJIbTYphI 2019].

[lo JMHrBOKYJNBTYPOJOTMYECKOW NPOOIEMaTUKE MPOBOJUTCS  Psil
MEXIYHAPOJIHBIX KOH(EPEeHINI, B paMKaX KOTOPBIX OTHOIICHUS SI3bIKAa U
KyJIbTYypbl pacCcMaTpPUBAIOTCA C pa3HbIX pakypcoB: «HanuonanpHO-
KyJIbTYPHBIM KOMIIOHEHT B TEKCT€ M s3bike» (MUHCKUN TOCYIapCTBEHHBIN
nuHrBUCTHYEeCKUU yHUBepcuteT (MIJIY), benopycckuii rocymaapcTBeHHBIN
yausepcuteT (BI'Y); 1994, 1999, 2005, 2009, 2012, 2015, 2019); «3bI1k 1
counym» (BI'Y; 1994, 1996, 1998, 2001, 2002, 2004, 2006, 2009, 2010,
2015); «S3pIKk W MEXKYyJbTypHble KOMMyHukauun» (benopycckuii
rOCYJJapCTBEHHBIM TMENArOrMYeCKUi YHUBEPCUTET MMeHH Makcuma TaHka
(bI'T1Y); 2007, 2009, 2011, 2013, 2015, 2017, 2019); «KoHtpacTuBHBIE
ucclieoBaHus S3bIKOB U KyasTyp» (MIJIY; 2013, 2015, 2017, 2019, 2021);
«SI3pIkOBast JAMYHOCTh U A(P(EKTHUBHASS KOMMYHHMKALUA B COBPEMEHHOM
nonukyiasTypHom mupe» (bI'Y; 2015, 2016, 2017, 2018, 2019, 2020);
«YHUBEpPCAIbBHOE M HAIIMOHAJIBHOE B S3BIKOBOM KapTuHe mupa» (MIJIY;
2015, 2016, 2017, 2019); «HanmoHanbHbIE KYyJbTYpbl B MEKKYJIbTYpPHOMH
kommyHukamuu»  (BI'Y; 2016, 2017, 2018, 2019, 2020, 2021);
«JIMHTBUCTHKA, JIMHTBOJIMJIAKTUKA, JIMHTBOKYJBTYPOJIOTUS: aKTyaJIbHBIE
BOIPOCHI U mepcrekTuBsl passutus» (BI'Y; 2017, 2018, 2019, 2020, 2021);
«Ku3zHp  s3plka B KyabType W couumyme»  (MIULY;  2019);
«SI3bIK — cemuoTuka — Kynerypa» (MI'JIY; 2020).

MexnayHaponHasi HaydHasi KOHpEepeHIHs «SI3bIK, KyJIbTypa, TBOPUYECTBO
B TPAHCAMCLUMIUIMHAPHOM M3MEPEHUU: TPAIULUUA U UHHOBALMWY» MPOIAOTIKHUT
TpaJULIMK OCMBICIIEHUS SI3bIKA, TEKCTa, TUCKypca, KOMMYHUKAIIMK B TECHOU
CBSA3U C MEHTAJIbHOCTHIO M KYJIbTYPOW, aKIIEHTHUPYET aKTyaJlbHble BOIPOCHI
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKUX HCCIEAOBAHUN, OTKPOET HOBBIE TOPU30HTHI W,
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X04€TCa HaAACATHCA, HOCHOCO6CTByeT YCTAHOBJICHUIO W  YKPCIUICHHIO
HAayYYHBIX U JIMYHBIX KOHTAKTOB.

In Belarus, the studies of the relationship of language, culture and
personality are carried out in a number of areas: theoretical and
methodological problems of researching language as a translator of national
mentality and culture; linguistic personality in a variety of speech practices
(interpersonal and professional communication, discourses of different types
and genres, creative writing); linguistic creativity in systemic and discursive
aspects; interaction of cultures and globalisation in internet communication;
reflection of the world in national languages, patterns of language
conceptualisation, reasons for similarities and differences in representations
of the world in national languages; the universal, the international (inherent in
a number of genealogically, typologically or areally close languages) and the
ethnospecific in language and speech practices; means of expressing the
ethnospecific — ethnocultural and ethnocognitive — in language units;
problems of cultural and linguistic translatability, optimal ways of translating
ethnoculturally and ethnocognitively marked language units; principles of
presenting “culture-bearing” units (units with cultural connotation) in
dictionaries; developing linguocultural competence in foreign language
teaching, ethnoculturally marked units as a means of comprehending the
linguoculture being mastered — its realities, values, precedent phenomena,
speech etiquette. Many of these diverse topics were raised in the works of
V.N. Teliya [Teliya 1986; 1988; 1996] and her associates — V.V. Krasnykh
[Krasnykh 2002], I.V. Zykova [Zykova 2015].

The interaction of language and culture is explored by the institutions of
science and education. The Sector of ethnolinguistics and folklore (a part of
the Center for the Belarusian culture, language and literature researches of the
National Academy of Sciences of Belarus) study the Belarusian ethnospecific
language units and ethnocultural phenomena in the context of linguocultural
relations between Belarusians and other peoples [Antropat, Valodzina 2014].
Linguoculturological disciplines are offered in all the leading universities of
the country, and the theoretical and methodological basis is being actively
developed for them [Mechkovskaya 2008; Maslova 2010; Bogatikova 2014;
Zaitseva 2016; Derevyago 2017; Linguoculturology 2018; Stolyarchuk 2020].
The issues of language and culture interaction are dealt with in monographs
[Belarusian Poozerie 2001; Maslova 2004; Romanovskaya 2013;
Nichiporchik 2015; Shevtsova 2016], dissertations [Metlushko 2015; Ben
2017; Muzeiko 2019; Tuchinsky 2021; Shakolo 2021], collections of
scientific articles [Problems of identity 2004; Miackouskaja 2008; Current
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issues in Romance philology 2010; Michnievi¢ 2013; Makarov 2014;
Language and intercultural communication 2019; Slavic languages and
cultures 2019].

A number of international conferences are held on linguoculturological
Issues, in which the relations of language and culture are examined from
different perspectives: “The national-cultural component in text and
language” (Minsk State Linguistic University (MSLU), Belarusian State
University (BSU); 1994, 1999, 2005, 2009, 2012, 2015, 2019); “Language
and society” (BSU; 1994, 1996, 1998, 2001, 2002, 2004, 2006, 2009, 2010,
2015); “Language and intercultural communication” (Belarusian State
Pedagogical University named after Maxim Tank (BSPU), Lithuanian
University of Educology (LUE); 2007, 2009, 2011, 2013, 2015, 2017, 2019);
“Contrastive studies of languages and cultures” (MSLU; 2013, 2015, 2017,
2019, 2021); “Linguistic personality and effective communication in the
contemporary multicultural world” (BSU; 2015, 2016, 2017, 2018, 2019,
2020); “The universal and the national in the language picture of the world”
(MSLU; 2015, 2016, 2017, 2019); “National cultures in intercultural
communication” (BSU; 2016, 2017, 2018, 2019, 2020, 2021); “Linguistics,
linguodidactics, linguocultural studies: topical issues and research
perspectives” (BSU; 2017, 2018, 2019, 2020, 2021); “Life of language in
culture and society” (MSLU; 2019); “Language — semiotics — culture”
(MSLU; 2020).

The International scientific conference “Language, culture, creativity in
transdisciplinary dimensions: traditions and innovations” will continue the
tradition of reflecting on language, text, discourse, and communication in
close connection with mentality and culture, focus on topical issues of
linguocultural research, outline new horizons and hopefully contribute to
establishing and strengthening of scientific and personal contacts.
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